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SOGNOS E ISPERAS 

Su sole est isparidu 
in fundu 'e mare: 
corno ... 
bizan sas istellas 
in s'aera 
e piuer' 'e lugore 
ruet subra sa terra 
cun lentore. 
S'abàcan sos affannos 
e in su mudimine 
immensu 
naschen sognos 
'estidos de isperas: 

'ido su mundu 
che una melagranada 
raida 'e milli ranos 
tott' 'e unu colore, 
palpitantes che coros 
de un'umanidade 
chi s'istringhet appare; 

'ido s'incantu 
de tulas chena fine, 
semenerios de amore, 
e sorres cun frades 
assedende 
in alzolas de paghe; 

'ido columbas in bolu 
giutas da-e sos bentos 
beraniles, 
e criaduras a fiottos 
gioga -gioga. 

A s'avreschida noa 
s'avvian sos astros 
in arcanos caminos: 
custoidas in s'anima 
mi restan sas isperas ... 
e sos sognos isvanin 
in su chelu purpurinu. 
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SOGNI E SPERANZE 

Il sole è sparito I infondo al mare: I ora ... I vegliano le stelle I nel cielo I e 
polvere di luce I cade sulla terra I con rugiada. I Si placano gli affanni I e 
nel silenzio I profondo I nascono sogni I vestiti di speranze: 

vedo il mondo I come una melagrana I gravida di mille chicchi I tutti di un 
colore. I palpitanti come cuori I di un'umanità I che si stringe assieme; 

vedo l'incanto I di campi senza corifini, I seminari d'amore, I e sorelle con 
fratelli I portando il grano I in aie di pace; 

vedo colombe in volo I portate dai venti I primaverili, I e fanciulli afrotte I 
giocando. 

Al sorgere della nuova alba I s'incamminano gli astri I in arcani sentieri: I 
custodite nell'anima I rimangono le speranze ... I ed i sogni svaniscono I nel 
cielo color di porpora. 


